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Izmantoto apzīmējumu skaidrojums

* Apspriežu procedūra
*** Piekrišanas procedūra

***I Parastā likumdošanas procedūra (pirmais lasījums)
***II Parastā likumdošanas procedūra (otrais lasījums)

***III Parastā likumdošanas procedūra (trešais lasījums)

(Norādītā procedūra pamatojas uz akta projektā ierosināto juridisko pamatu.)

Grozījumi akta projektā

Izmaiņas, kas ar Parlamenta grozījumiem izdarītas akta projektā, ir iezīmētas 
treknā slīprakstā. Teksts, kas iezīmēts parastā slīprakstā, tehniskajiem 
dienestiem norāda tās akta projekta daļas, kurās ierosināti labojumi, lai 
sagatavotu galīgo teksta redakciju (piemēram, nepārprotami kļūdainas teksta 
daļas vai to izlaidumi kādā no valodām). Šos ierosinātos labojumus 
apstiprina attiecīgie tehniskie dienesti.

Informācijas bloka, ko ievieto pirms katra grozījuma attiecībā uz spēkā esošu 
aktu, kuru plānots grozīt ar attiecīgo akta projektu, trešajā un ceturtajā rindā 
attiecīgi norāda spēkā esošo aktu un tā atbilstīgo teksta vienību. Daļas, kas 
tiek pārņemtas no tādas spēkā esoša akta teksta vienības, kura netiek grozīta 
ar attiecīgo akta projektu, bet kuru Parlaments nodomājis grozīt, iezīmē 
treknrakstā. Iespējamos šādu teksta daļu svītrojumus apzīmē šādi: […].
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS

par priekšlikumu Padomes lēmumam, ar ko paredz noteikumus par zivsaimniecības 
produktu, dzīvu gliemeņu, adatādaiņu, tunikātu, jūras gliemežu un no tiem iegūtu 
blakusproduktu importu Eiropas Savienībā no Grenlandes
(COM(2010)0176 – C7-0136/2010 – 2010/0097(CNS))

(Parastā likumdošanas procedūra — pirmais lasījums)

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Padomei (COM(2010)0176),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 203. pantu, saskaņā ar kuru Padome ar 
to ir apspriedusies (C7-0136/2010),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 43. panta 2. punktu un 204. pantu; 

– ņemot vērā Līgumam par Eiropas Savienības darbību pievienotā protokola (Nr. 34) par 
īpašiem noteikumiem attiecībā uz Grenlandi vienīgo pantu,

 ņemot vērā Juridiskās komitejas atzinumu par ieteikto juridisko pamatu1,

 ņemot vērā pamatoto atzinumu, kuru saskaņā ar 2. protokolu par subsidiaritātes un 
proporcionalitātes principu piemērošanu iesniedzis Itālijas senāts un kurā apgalvots, ka 
tiesību akta projekts neatbilst subsidiaritātes principam, 

– ņemot vērā Reglamenta 55. pantu 37. pantu,

– ņemot vērā Zivsaimniecības komitejas ziņojumu (A7-0000/2010),

1. pieņem turpmāk izklāstīto nostāju pirmajā lasījumā;

2. aicina Komisiju vēlreiz apspriesties ar Parlamentu, ja tā ir paredzējusi šo priekšlikumu 
būtiski grozīt vai to aizstāt ar citu tekstu;

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai, kā arī 
dalībvalstu parlamentiem.

                                               
1 Atzinums vienbalsīgi pieņemts 2010. gada 28. oktobrī
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Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
Virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Priekšlikums — Padomes Lēmums, ar ko 
paredz noteikumus par zivsaimniecības 
produktu, dzīvu gliemeņu, adatādaiņu, 
tunikātu, jūras gliemežu un no tiem iegūtu 
blakusproduktu importu Eiropas Savienībā 
no Grenlandes

Priekšlikums — Eiropas Parlamenta un 
Padomes regula, ar ko paredz noteikumus 
par zivsaimniecības produktu, dzīvu 
gliemeņu, adatādaiņu, tunikātu, jūras 
gliemežu un no tiem iegūtu blakusproduktu 
importu Eiropas Savienībā no Grenlandes

Or. en

Pamatojums

Tā kā ar ierosināto tiesību aktu tiek noteikti vispārējas piemērošanas pasākumi, kuri 
paredzēti, kā pilnībā un tieši saistoši visām dalībvalstīm, šo tiesību aktu būtu piemērotāk 
pieņemt regulas formā, nevis tikai kā lēmumu. Līdz ar to priekšlikuma virsraksts ir jāmaina 
no „Padomes lēmums” uz „Eiropas Parlamenta un Padomes regula”.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
1. atsauce

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības 
darbību un jo īpaši tā 203. pantu,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības 
darbību un jo īpaši tā 43. panta 2. punktu 
un 204. pantu,

Or. en

Pamatojums

Ņemot vērā atzinumu, kas saskaņā ar EP Reglamenta 37. pantam pieprasīts no Juridiskās 
komitejas, referents uzskata, ka attiecīgais juridiskais pamats ir LESD 43. panta 2. punkts un 
204. pants, kā arī 34. protokola vienīgais pants.
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Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
1.a atsauce (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ņemot vērā Līgumam par Eiropas 
Savienības darbību pievienotā protokola 
(Nr. 34) par īpašiem noteikumiem 
attiecībā uz Grenlandi vienīgo pantu,

Or. en

Pamatojums

Ņemot vērā atzinumu, kas saskaņā ar EP Reglamenta 37. pantam pieprasīts no Juridiskās 
komitejas, referents uzskata, ka attiecīgais juridiskais pamats ir LESD 43. panta 2. punkts un 
204. pants, kā arī 34. protokola vienīgais pants.
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PASKAIDROJUMS

Grenlandes zivsaimniecības produktu eksports aizņem aptuveni 82 % no kopējā eksporta, 
2007. gadā tā apjoms naudas izteiksmē bija 1,9 miljardi Dānijas kronu (EUR 255 miljoni), un 
lielākā daļa šo produktu eksporta (87 %) bija paredzēta ES, galvenokārt Dānijai (97 %). 
Grenlandes galvenie zivsaimniecības eksporta produkti ir garneles (59 %), Grenlandes paltuss 
(23 %), mencas (9,5 %), krabji (1,9 %), ķemmīšgliemenes (1,4 %) un zivju ikri (1,3 %).

Saskaņā ar LESD 203. pantā noteikto apspriežu procedūru Padome 2010. gada 26. aprīlī 
apspriedās ar Eiropas Parlamentu par minēto priekšlikumu. Zivsaimniecības komiteja un 
Eiropas Parlamenta juridiskais dienests nopietni apšaubīja Komisijas izvēlēto juridisko 
pamatu, t.i. LESD 203. pantu, tā vietā ierosinot, ka šī tiesību akta priekšlikuma pareizais 
juridiskais pamats būtu LESD 43. panta 2. punkts un 204. pants, kā arī 34. protokola par 
īpašiem noteikumiem attiecībā uz Grenlandi vienīgais pants. 

Līdz ar to Zivsaimniecības komiteja lūdza Juridiskās komitejas atzinumu par juridisko 
pamatu. Juridiskā komiteja 2010. gada 28. oktobrī vienbalsīgi pieņēma atzinumu, kurā 
atbalstīja prasību par ierosinātā lēmuma juridisko pamatu izmantot LESD 43. panta 2. punktu 
un 204. pantu, kā arī 34. protokola par īpašiem noteikumiem attiecībā uz Grenlandi vienīgo 
pantu.

Ar šo normatīvās rezolūcijas projektu tiek izdarīti attiecīgi grozījumi Komisijas priekšlikumā 
un ierosināts Parlamentam pieņemt to pirmajā lasījumā saskaņā ar parasto likumdošanas 
procedūru. 


